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SIMBOLURI  DE  AVERTIZARE/INFORMARE

NOTĂ:  Se  recomandă  purtarea  mănușilor  de  protecție.

Clasa  de  protecție  II.

AVERTISMENT:  Înainte  de  a  utiliza  acest  dispozitiv,  citiți  cu  atenție  instrucțiunile  de  utilizare  și  

măsurile  de  siguranță.  Păstrați  acest  manual.

PL  |  3

NOTĂ:  Se  recomandă  utilizarea  echipamentului  de  protecție  a  ochilor.

NOTĂ:  Se  recomandă  purtarea  unei  măști  de  praf.

ATENȚIE:  Nu  atingeți  piesele  rotative.

NOTĂ:  Se  recomandă  utilizarea  echipamentului  de  protecție  auditivă.

Produsul  respectă  directivele  europene  aplicabile.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

SEMN  COȘ  DE  GUNOI  TĂIAT  CU  O  LINGURĂ:  Impune  colectarea  selectivă  a  echipamentelor  

uzate  și  interzice  eliminarea  acestora  împreună  cu  alte  deșeuri.  Vă  rugăm  să  consultați  

secțiunea  „ELIMINAREA  ECHIPAMENTELOR  UZATE”.
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DATE  TEHNICE

82  dB(A)

Acordul  de  garanție  nu  se  aplică  dacă  dispozitivul  a  fost  utilizat  în  activități  meșteșugărești,  industriale  sau  similare.

II.
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Funcție  de  iluminare  din  spate  cu  LED-uri

Nivelul  puterii  sonore  a  leului:

Din  motive  de  siguranță,  dispozitivul  nu  trebuie  utilizat  de  copii  și  adolescenți  sub  18  ani  sau  de  persoane  aflate  sub  

influența  alcoolului,  medicamentelor  sau  a  altor  substanțe  intoxicante.

2000  W

800  -  1750  rpm

Dacă  nu  sunteți  familiarizat  cu  acest  manual  de  utilizare,  vă  rugăm  să  îl  citiți  cu  atenție  înainte  de  a  utiliza  dispozitivul  pentru  

prima  dată.

Interval  de  lungime  al  polizorului

DA

APLICARE:  Șlefuitorul  de  tencuială  este  conceput  

pentru  șlefuirea  uscată  și  netezirea  straturilor  de  tencuială  pe  pereți  și  alte  suprafețe  mari.  Discul,  care  poate  conține  șmirghel  

de  diferite  granulații,  permite  o  utilizare  versatilă.  Dispozitivul  este  conceput  exclusiv  pentru  uz  casnic  și  nu  trebuie  utilizat  

profesional,  de  exemplu,  în  fabrici  sau  în  scopuri  comerciale.  Funcționarea  corectă,  fiabilă  și  sigură  a  instrumentului  depinde  

de  utilizarea  corectă.

Atenție!  Pentru  propria  siguranță,  vă  rugăm  să  citiți  acest  manual  și  instrucțiunile  generale  de  siguranță  înainte  de  a  utiliza  

dispozitivul.  Toate  componentele  electrice  trebuie  să  fie  conforme  cu  acest  manual.  Producătorul  își  rezervă  dreptul  de  a  

modifica  produsul  în  orice  moment,  fără  notificare  prealabilă,  pentru  a  se  conforma  reglementărilor  legale,  standardelor,  

directivelor  sau  din  motive  de  design  sau  comerciale.

4  kilograme

Nivel  de  presiune  sonoră  Lpa:

93  dB(A)

Clasa  de  protecție

Folosiți  dispozitivul  numai  în  scopul  pentru  care  a  fost  conceput.  Orice  utilizare,  alta  decât  cea  descrisă  în  acest  manual,  este  

considerată  necorespunzătoare.  Utilizatorul/proprietarul,  nu  producătorul,  este  responsabil  pentru  orice  daune  sau  vătămări  

corporale  rezultate  din  utilizarea  necorespunzătoare.

Dispozitivul  poate  fi  reparat  și  întreținut  doar  la  un  centru  de  service  autorizat.

Turație  la  mers  în  gol  (disc  rotund)  Diametru  disc  

Diametru  hârtie  

abrazivă

210  mm

,  (K=1,5)

Puterea  motorului

ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

4,17  m/s²

230V /  50HzAlimentare  electrică
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125  –  180  [cm]

Greutate  netă

Model RTSDG0108

225  mm

Nivelul  vibrațiilor
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SECURITATE

VĂ  RUGĂM  SĂ  PĂSTRAȚI  ACEST  MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI  PENTRU  CONSULTARE  ULTERIOARĂ.

Nerespectarea  acestor  instrucțiuni  poate  duce  la  electrocutare,  arsuri  și/sau  alte  vătămări  corporale!  
Termenul  „uneltă”  din  toate  avertismentele  de  mai  jos  se  referă  la  unealta  electrică  (versiunea  cu  fir)  sau  
la  cea  cu  baterie  (versiunea  fără  fir)  achiziționată,  împreună  cu  care  este  inclus  acest  manual  de  
instrucțiuni.

3.  Asigurați-vă  că  persoanele  din  jur,  în  special  copiii,  păstrează  o  distanță  sigură  față  de  unealta  de  
operare.  Distragerea  atenției  poate  duce  la  accidente.

1.  Fiți  atenți  când  utilizați  unealta  și  dați  dovadă  de  bun  simț.  Nu  utilizați  unealta  dacă  sunteți  epuizați,  
sub  influența  alcoolului  sau  a  medicamentelor  care  vă  pot  scădea  tensiunea  arterială.

5.  Când  utilizați  o  unealtă  în  aer  liber,  folosiți  prelungitoare  care  îndeplinesc  standardele  
corespunzătoare  pentru  exterior.  Utilizarea  prelungitoarelor  protejate  corespunzător  reduce  
riscul  de  electrocutare.

6.  Dacă  utilizarea  uneltei  într-un  loc  umed  este  inevitabilă,  utilizați  o  sursă  de  alimentare  cu  siguranță  
adecvată.  Utilizarea  unui  dispozitiv  de  curent  rezidual  (RCD)  reduce  riscul  de  electrocutare  pentru  
utilizator.

7.  Nu  atingeți  și  nu  înfășurați  nicio  parte  a  corpului  în  cablul  electric.

1.  Ștecherul  uneltei  trebuie  să  fie  cel  proiectat  inițial  pentru  priza  specifică.  Nu  modificați  niciodată  
ștecherul  original  și  nu  utilizați  un  adaptor  fără  bornă  de  împământare.  Ștecherele  originale  
reduc  la  minimum  riscul  de  electrocutare.

ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108
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ATENȚIE!  Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  acest  manual  de  instrucțiuni.

1.  Asigurați-vă  că  este  curat  și  bine  iluminat.
2.  Nu  utilizați  unealta  în  prezența  substanțelor  explozive,  cum  ar  fi  lichide  sau  gaze  inflamabile.  

Unealta  poate  produce  scântei  care  pot  aprinde  substanțele  inflamabile.

2.  Când  utilizați  o  unealtă,  încercați  să  limitați  contactul  fizic  cu  obiectele  conductoare  care  sunt  în  
contact  cu  solul.  Contactul  cu  astfel  de  obiecte  crește  riscul  de  electrocutare.

4.  Nu  întindeți  cablul  de  alimentare.  Nu  îl  folosiți  pentru  a  trage  de  unealtă  sau  pentru  a  scoate  
ștecherul  din  priză.  Nu  expuneți  cablul  de  alimentare  la  căldură  excesivă,  substanțe  corozive  sau  
suprafețe  care  pot  provoca  deteriorări  mecanice.  Un  cablu  de  alimentare  deteriorat  crește  riscul  
de  electrocutare.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

3.  Nu  utilizați  unealta  în  condiții  în  care  aceasta  poate  intra  în  contact  direct  cu  apa,  cum  ar  fi  ploaia.  
Contactul  cu  apa  crește  riscul  de  electrocutare  cauzată  de  unealtă.

SECURITATE  PERSONALĂ

LOC  DE  MUNCĂ

SIGURANȚĂ  ELECTRICĂ
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1.  Se  recomandă  purtarea  de  îmbrăcăminte  de  protecție,  ochelari  de  protecție  și  mănuși  în  timpul  lucrului.

3.  Pentru  a  preveni  pornirea  accidentală  a  uneltei,  asigurați-vă  că  întrerupătorul  este  în  poziția  „OPRIT”  înainte  de  a  o  
conecta  la  rețeaua  electrică  sau  la  baterie.  Transportul  unealta  într-un  mod  care  ar  putea  fi  pornită  accidental  
crește  riscul  de  accidente.

2.  Protejați-vă  în  timp  ce  lucrați.  Protejați-vă  întotdeauna  ochii.  Echipamentul  de  protecție,  cum  ar  fi  măștile  de  praf,  
încălțămintea  cu  talpă  antiderapantă,  o  cască  de  protecție  sau  căștile,  utilizate  în  circumstanțe  adecvate,  va  
reduce  riscul  de  accidentare.

PL  |  6
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5.  Când  utilizați  unealta,  nu  vă  întindeți  prea  mult.  Mențineți  echilibrul  ținând  picioarele  bine  depărtate.  Acest  lucru  
vă  va  permite  să  controlați  unealta  cu  mai  multă  încredere  și  mai  multă  ușurință  în  situații  neprevăzute.

6.  Purtați  îmbrăcăminte  adecvată.  Evitați  hainele  largi  sau  bijuteriile.

8.  Nu  supraîncărcați  dispozitivul  apăsând  prea  tare  pe  suprafața  șlefuită.

2.  Întrerupeți  utilizarea  dispozitivului  dacă  întrerupătorul  nu  funcționează  corect.

3.  Trebuie  purtată  o  mască  facială  P2  pentru  a  proteja  tractul  respirator  de  praf  și

7.  Dacă  unealta  este  dotată  cu  dispozitive  de  colectare  a  prafului,  asigurați-vă  că  acestea  sunt  fixate  corect  înainte  de  
a  o  utiliza.  Utilizarea  acestor  dispozitive  reduce  riscul  emisiilor  excesive  de  praf.

1.  Folosiți  unealta  numai  în  scopul  pentru  care  a  fost  concepută.  Utilizarea  unealta  în  scopul  pentru  care  a  fost  
concepută  va  asigura  o  funcționare  mai  sigură  și  mai  eficientă.

Dispozitivele  care  nu  pot  fi  oprite  cu  un  întrerupător  prezintă  un  pericol  și  necesită  reparații  imediate.

5.  Întrețineți  unealta.  Verificați  dacă  piesele  de  conectare  și  piesele  mobile  nu  sunt  deformate,  crăpate  sau  deteriorate  
în  vreun  fel  care  ar  putea  afecta  funcționarea  unealta.  Dacă  sunt  deteriorate,  reparați-le  înainte  de  a  utiliza  
unealta.  O  unealtă  care  nu  este  întreținută  corespunzător  poate  reprezenta  un  pericol.

3.  Deconectați  unealta  de  la  sursa  de  alimentare  înainte  de  a  efectua  orice  reglaje,  de  a  conecta  accesorii  și  după  ce  
ați  terminat  lucrul.  Acest  lucru  este  pentru  a  preveni  pornirea  accidentală  a  unealta,  care  ar  putea  duce  la  
accidente.

concentrație  ridicată  sau  alte  substanțe  intoxicante.  Un  moment  de  neatenție  în  timpul  utilizării  uneltei  poate  
duce  la  vătămări  grave  ale  utilizatorului  și/sau  ale  trecătorilor.

4.  Înainte  de  a  porni  unealta,  asigurați-vă  că  toate  piesele,  cum  ar  fi  cheile  sau  cleștii,  utilizate  pentru  reglarea  și  
întreținerea  unealta  sunt  deconectate  de  la  mecanismul  acesteia.  Nerespectarea  acestei  instrucțiuni  poate  duce  
la  rănirea  utilizatorului  și/sau  a  trecătorilor.

2.  Nu  purtați  haine  prea  largi

4.  Depozitați  unealta  într-un  loc  ferit  de  copii  și  nu  o  puneți  la  dispoziția  persoanelor  care  nu  sunt  familiarizate  cu  
funcționarea  acesteia  și  cu  aceste  instrucțiuni.  Unealta  poate  reprezenta  un  pericol  în  mâinile  unui  utilizator  
incompetent.

substanțele  din  aer.

ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

Țineți  părul,  hainele  și  mănușile  departe  de  piesele  în  mișcare.  Hainele  largi,  bijuteriile  sau  părul  lung  se  pot  
prinde  în  piesele  în  mișcare.

INFORMAȚII  SUPLIMENTARE

ÎMBRĂCĂMINTE  DE  PROTECȚIE
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6.  Utilizați  unealta,  piesele  sale  individuale  și  accesoriile  incluse  în  conformitate  cu  instrucțiunile  incluse  și  în  
scopul  propus,  ținând  cont  și  de  condițiile  externe  în  care  este  utilizată  unealta.  Nerespectarea  acestor  
instrucțiuni  poate  duce  la  situații  periculoase.

Machine Translated by Google



6

mâner

21  Sac  de  praf

12  Mâner  frontal

8
18  Scut

Braț  extensibil  spate
5

MODEL:  RTSDG0108

Soclu  de  montare  pentru  țeavă  de  extracție  a  prafului

Mâner  spate
4

Blocare  comutator
Comutator  pornit/oprit

3

ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

1

11  Clemă  fluture  cu  braț  pliabil

17  iluminare  LED

14  Capac  de  cap
2

Mâner  principal
7

19  Carcasa  motorului

Comutator  pornit/oprit  iluminare  cu  13  LED-uri

10  Braț  frontal  pliabil

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

16  Apărătoare  disc  față
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Blocare  reglare  lungime  braț  spate
15  Buton  detașabil  pentru  capacul  frontal

9 Buton  de  control  al  vitezei 20  Furtun  de  extracție  a  prafului

DESCRIEREA  DISPOZITIVULUI
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2.  Slăbiți  butonul  de  reglare  a  mânerului  spate  (11),  conectați  mânerul  spate  (12)  și  mânerul  auxiliar  (10),  reglați  lungimea  

mânerului  și  apoi  strângeți  conexiunea  cu  butonul  (11).

Pentru  o  depozitare  ușoară,  produsul  poate  fi  pliat  în  trei  părți.  Înainte  de  utilizare,  acesta  trebuie  dezasamblat  și  gata  de  utilizare.  Este  extrem  de  

periculos  să  îl  conectați  la  o  sursă  de  alimentare  înainte  de  asamblare.
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1.  Strângeți  siguranța  de  montare  (3),  apoi  conectați  partea  frontală  a  dispozitivului  la  suport  și  blocați  conexiunea  prin  

plasarea  siguranței  de  montare  în  poziția  corespunzătoare.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

INSTALAREA  DISPOZITIVULUI
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placa  de  șlefuire.  Instalați  noua  placă  și  strângeți  șurubul  de  montare.

Pentru  a  asigura  o  eficiență  corespunzătoare  a  muncii,  hârtia  trebuie  
schimbată  din  când  în  când,  verificându-se  vizual  gradul  de  uzură  al  
acesteia.

Așezați  dispozitivul  pe  o  suprafață  plană,  luați  hârtia  pe  care  doriți  
să  o  instalați  și  așezați-o  pe  disc,  hârtia  se  va  atașa  de  disc  cu  velcro.

PL  |  10

Înainte  de  a  încărca  sau  descărca  hârtie,  asigurați-vă  că  dispozitivul  
este  deconectat  de  la  sursa  de  alimentare.

Șmirghelul  se  îndepărtează  prin  ruperea  lui  de  pe  suprafața  plăcii.

IMPORTANT:  Nu  utilizați  discuri/piese  de  schimb  destinate  altor  modele  de  râșnițe.

1.  Folosind  o  cheie  Allen,  deșurubați  șurubul  care  fixează  platanul;  șurubul  se  află  în  partea  centrală.

*(Placa  de  șlefuit  triunghiulară  este  opțională  la  o  altă  versiune  a  dispozitivului).

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

2.  Înlocuirea  plăcii  de  șlefuit  rotunde  sau  *triunghiulare.

ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

ÎNLOCUIREA  PLĂCILOR

INSTALAREA  ȘMIRULUI
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Echipament

Inel
fixare

Buton
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Clapă  de  montare  
stânga/dreapta
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a)  Apăsați  butonul  (nr.  1)  și  așezați  inelul  de  montare  (nr.  4)  al  plăcii  rotunde/triunghiulare  pe  urechile  de  montare  
(nr.  2),  asigurându-vă  că  marcajele  de  pe  inelul  de  montare  se  aliniază  cu  săgețile  de  pe  urechile  de  montare  
(nr.  2).
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Viteza  râșniței  se  reglează  folosind  butonul  (4)  de  la  cea  mai  mică  viteză  1  la  cea  mai  mare  setare  5.

Primăvara  a  revenit

IMPORTANT:  La  instalarea  plăcii  triunghiulare,  apăsați  pe  angrenaj  astfel  încât  acesta  să  fie  fixat  corect  și  să  nu  se  rotească  

în  timpul  funcționării.
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b)  Dacă  marginea  dintre  placa  rotundă/triunghiulară  și  clemele  de  montare  (nr.  2)  nu  s-a  modificat,  eliberați  butonul  

și  apoi  rotiți  placa  încet  până  când  auziți  sunetul  arcului  butonului  (nr.  1)  revenind,  aceasta  înseamnă  că  

asamblarea  a  fost  finalizată  corect.

Conectați  conectorul  la  orificiul  de  extragere  a  prafului,  apoi  introduceți  elementul  „A”  direct  în  acesta,  apăsându-l  și  
fixându-l  folosind  inelul  cu  cleme  de  montare.

Primăvara  nu  s-a  întors

Această  râșniță  are  un  mecanism  de  blocare  care  menține  comutatorul  de  alimentare  (5)  în  poziție,  astfel  încât  utilizatorul  

nu  trebuie  să  îl  apese  constant.  Pentru  a  activa  mecanismul  de  blocare,  apăsați  butonul  de  alimentare  (6),  apoi  mecanismul  
de  blocare  (5),  apoi  eliberați  butonul  de  alimentare.  Din  acest  moment,  mecanismul  de  blocare  menține  butonul  de  

alimentare  în  poziție.  Pentru  a  opri  mașina,  apăsați  pur  și  simplu  butonul  de  alimentare  (6);  mecanismul  de  blocare  va  ieși  

automat  și  mașina  se  va  opri.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

INSTALAREA  ȚEVII  DE  EXTRACȚIE  A  PRAFULUI

CONTROL  ELECTRONIC
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INSTRUCȚIUNI  DE  UTILIZARE  A  DISPOZITIVULUI

ȘLEFUIREA  MARGINILOR  ADIACENTE

ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

Verificați  întotdeauna  starea  accesoriilor  înainte  de  a  începe  lucrul.  Dacă  toate  accesoriile  funcționează,  puteți  testa  starea  

acestora  pornind  mașina  la  viteză  maximă  fără  sarcină  timp  de  aproximativ  un  minut.

Șlefuitorul  este  dotat  cu  o  protecție  a  discului  încorporată.  Pentru  a  scoate  protecția,  apăsați  butonul  de  îndepărtare  a  marginii  

discului  (1)  și  apoi  scoateți  protecția  discului.  Această  caracteristică  permite  șlefuirea  ușoară  și  confortabilă  în  colțuri.
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Înainte  de  a  utiliza  dispozitivul,  verificați  starea  sa  tehnică  și  cablul  de  alimentare  pentru  eventuale  deteriorări.  Dacă  cablul  de  

alimentare  este  deteriorat,  contactați  un  centru  de  service  autorizat  sau  un  electrician  autorizat  și  calificat.

1.  Nu  țineți  dispozitivul  de  capete.

2.  Țineți  unealta  cu  ambele  mâini  și  mențineți  o  poziție  stabilă.

3.  Înainte  de  a  începe  lucrul,  asigurați-vă  că  mânerul  este  strâns  bine.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

4.  Conectați  dispozitivul  la  rețeaua  electrică.
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EXCLUDERI  ALE  GARANȚIEI  PRODUCĂTORULUI

pasionații  de  bricolaj  și  nu  este  destinat  muncii  plătite).

Garanția  nu  acoperă  componentele  uneltei  care  pot  fi  deteriorate  din  cauza  uzurii  naturale  sau  a  supraîncărcării  (de  

exemplu,  discuri,  mânere  și  cleme,  componente  ale  carcasei  și  orice  elemente  de  mascare).

6.  După  pornirea  dispozitivului,  așezați-l  pe  suprafața  care  urmează  să  fie  curățată.

Râșnița  nu  necesită  lubrifiere  suplimentară,  trebuie  păstrată  curată  și  depozitată  într-un  loc  uscat,  acest  lucru  va  preveni  

posibilele  defecțiuni  și  va  prelungi  durata  de  viață  a  dispozitivului.

5.  Înainte  de  a  porni  dispozitivul,  nu  atingeți  suprafața  care  urmează  să  fie  curățată  cu  discul.

Înainte  de  curățare,  deconectați  dispozitivul  de  la  rețeaua  electrică.

Acestea  apar  atunci  când  dispozitivul  prezintă  deteriorări  rezultate  din  uzură  naturală  sau  din  manipulare  necorespunzătoare  

(de  exemplu,  supraîncărcare,  exercitare  de  presiune  excesivă  -  în  special  fisuri  sau  rupturi  ale  pieselor  din  plastic  și  alte  

deteriorări  și  defecte  mecanice  rezultate  din  astfel  de  deteriorări).

•  Tentativele  de  reparații  neautorizate  vor  fi  identificate.

ATEN�IE!

Unealta  poate  fi  conectată  la  un  furtun  prelungitor  de  evacuare  sau  la  un  sistem  de  extracție  a  prafului.

Precum  și  în  cazuri  precum  următoarele:

7.  Nu  apăsați  unealta  prea  tare  pe  perete;  acest  lucru  poate  suprasolicita  motorul  sau  deteriora  suprafața  șlefuită.  

Pentru  cele  mai  bune  rezultate,  selectați  materialele  de  șlefuit  adecvate  pentru  suprafața  șlefuită.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI
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•  Instrumentul  a  fost  folosit  în  industrie  sau  meșteșuguri  (instrumentul  a  fost  produs  pentru

8.  După  ce  ați  terminat  lucrul,  opriți  unealta.

Când  șlefuiți,  este  important  să  selectați  dimensiunea  potrivită  a  hârtiei  abrazive.  Dacă  hârtia  este  prea  mare,  poate  bloca  

mașina  sau  poate  provoca  un  accident.

Materialul  abraziv  trebuie  să  fie  adecvat  vitezei  dispozitivului.  În  caz  contrar,  elementul  abraziv  poate  provoca  vătămări  

corporale  sau  deteriorarea  dispozitivului.

În  perioada  de  garanție,  cumpărătorul  are  dreptul  la  reparații  gratuite  rezultate  în  urma  defectelor  de  fabricație.

Nu  încercați  să  reparați  singuri  sistemele  electrice;  astfel  de  reparații  trebuie  efectuate  doar  de  personal  calificat.  Vă  

recomandăm  curățarea  după  fiecare  utilizare.

•  Dispozitivul  a  fost  supus  unor  modificări  sau  reparații  de  către  persoane  neautorizate  în  perioada  de  garanție.

ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

Garanția  este  valabilă  numai  dacă  produsul  este  livrat  la  punctul  de  vânzare  în  stare  completă,  nu  dezasamblat,  împreună  

cu  dovada  achiziției  și  un  card  de  garanție  completat  corect.

neautorizat.

ÎNTREȚINERE  ȘI  CURĂȚARE

GARAN�IE
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CELE  MAI  FRECVENTE  DEPANĂRI

Curățați  și  împământați  suprafețele  
comutatorului

Curățarea  regulată  trebuie  efectuată  folosind  o  cârpă  moale  și  un  săpun  delicat.  Curățarea  cu  solvenți  sau  detergenți  puternici  

poate  deteriora  componentele  din  plastic.  De  asemenea,  aveți  grijă  să  nu  permiteți  pătrunderea  apei  în  râșniță.

grăsimea  
este  contaminată

Dispozitivul  trebuie  depozitat  și  transportat  într-o  cutie  (cutie  din  fabrică  sau  similară)

Înlocuiți  armătura

Contactați  serviciul  de  asistență  pentru  
înlocuire

Curățați  dispozitivul

Comutatorul  este  stricat

Defect

Ar  trebui  să  așteptați  ca  dispozitivul  să  
se  răcească  și  să  lucrați  cu  o  
sarcină  redusă.

Mențineți  curate  orificiile  de  ventilație  ale  râșniței.  Curățați  dispozitivul  folosind  cârpe  curate  și  aer  comprimat  la  presiune  joasă.

Dacă  apar  scântei  excesive,  solicitați  verificarea  periilor  de  către  personal  calificat.

Dispozitivul  trebuie  lubrifiat

Toate  reparațiile  sau  înlocuirea  componentelor  electrice  trebuie  efectuate  de  către  personal  de  service  calificat.

Conexiunea  la  rețea  trebuie  îmbunătățită

Substanțele  străine  au  pătruns  
în  motor

Solu�ie

Motorul  s-a  supraîncălzit

A  se  păstra  într-un  loc  sigur  și  uscat,  ferit  de  copii.

Lipsa  lubrifierii  sau
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Presiunea  este  prea  mare

Scântei  frecvente  sau  puternice  pe  
comutator

ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

Perii  de  carbon.

Motiv

Comutatorul  este  stricat

Dispozitivul  nu  se  pornește

Periile  sunt  uzate  sau  
blocate.

Dispozitivul  scoate  zgomote  ciudate,  
motorul  nu  funcționează  sau  
funcționează  foarte  încet

Ștecherul  este  slăbit

Reduceți  presiunea  în  timpul  lucrului

Verificați  periile

Dispozitivul  este  blocat

Motorul  este  fierbinte

Scurtcircuit  al  armăturii

Funcționarea  neuniformă  

a  comutatorului

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Dispozitivul  trebuie  verificat

Contactați  serviciul  de  asistență  pentru  
înlocuire
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SERVICIU

ELIMINAREA  DISPOZITIVELOR  FOLOSITE
La  sfârșitul  duratei  sale  de  viață,  acest  produs  nu  trebuie  eliminat  împreună  cu  deșeurile  

menajere  obișnuite.  În  schimb,  trebuie  dus  la  un  punct  de  colectare  pentru  reciclarea  

dispozitivelor  electrice  și  electronice.  Acest  lucru  este  indicat  de  simbolul  de  pe  produs,  manualul  

de  instrucțiuni  sau  ambalaj.  Prin  reutilizarea,  reciclarea  materialelor  sau  utilizarea  în  alt  mod  a  

dispozitivelor  uzate,  aduceți  o  contribuție  importantă  la  protejarea  mediului  nostru.

Conform  Directivei  Europene  2012/19/UE,  sculele  electrice  inutilizabile  și,  conform  Directivei  Europene  2006/66/CE,  

acumulatorii/bateriile  deteriorate  sau  uzate  trebuie  colectate  separat  și  reciclate  într-un  mod  ecologic.

e-mail:  serwis@powermat.pl

Fiecare  magazin  este  obligat  să  accepte  gratuit  echipamentele  vechi  dacă  achiziționați  echipamente  noi  de  același  tip  și  

funcție.  Puteți  lăsa  echipamentul  folosit  la  magazinul  de  unde  ați  achiziționat  noul  dispozitiv.

Magazine  cu  o  suprafață  de  vânzare  de  cel  puțin  400  m2  pentru  electrocasnice

,  sunt  obligați  să  accepte,  gratuit,  electrocasnice  uzate  cu  dimensiuni  exterioare  care  nu  depășesc  25  cm  la  

această  unitate  sau  în  imediata  sa  vecinătate,  fără  a  fi  nevoie  să  achiziționeze  electrocasnice  noi.  Electrocasnicele  mici  

uzate  pot  fi  predate  la  un  supermarket  mare  fără  a  fi  nevoie  să  achiziționați  altele  noi.

La  livrarea  de  echipamente  de  uz  casnic  către  cumpărător,  distribuitorul  este  obligat  să  ridice  gratuit  echipamentele  de  

uz  casnic  uzate  de  la  locația  de  livrare,  cu  condiția  ca  echipamentul  uzat  să  fie  de  același  tip  și  să  îndeplinească  aceleași  

funcții  ca  și  echipamentul  livrat.  Când  plasați  o  comandă  prin  intermediul  site-ului  oficial  al  producătorului,  vă  rugăm  să  

ne  informați  introducând  comentariile  dvs.  în  câmpul  „Note  comandă”.  Acest  lucru  vă  permite  să  returnați  echipamentele  

electrice  și  electronice  uzate  la  locația  de  livrare.

De  asemenea,  puteți  duce  vechiul  dispozitiv  la  un  punct  de  colectare.

Producătorul  este  activ  sub  numărul  de  înregistrare  BDO:  000063719

ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

Reparațiile  la  sculele  electrice  trebuie  efectuate  numai  de  către  personal  calificat,  folosind  piese  de  schimb  originale.  

Acest  lucru  asigură  siguranța  dispozitivului.
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Adresa:

Numai  pentru  țările  UE:

https://sklep.powermat.pl/webpage/pl/recycling.html

Mai  multe  informații  despre  punctele  de  colectare  a  echipamentelor  uzate  sunt  disponibile  la:

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Tel.  32  670  39  68,  interior  4

Strada  Obrońców  Poczty  Gdańskiej  nr.  97

Powermat  și  Red  Technic  Service

42-400  Zawiercie
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DATELE  PRODUCĂTORULUI

DECLARAȚIE  DE  CONFORMITATE

https://www.redtechnic.eu

PH  Powermat  TMK  Bijak  Sp.  Jawna
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Strada  Obrońców  Poczty  Gdańskiej  nr.  97

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI ȘLEFUITOR  PENTRU  TENCUIALĂ  RTSDG0108

42-400  Zawiercie
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SIMBOL  COȘ  DE  GUNOI  TĂIAT:  Acest  simbol  înseamnă  că  echipamentele  uzate  trebuie  separate  și  nu  

trebuie  eliminate  împreună  cu  alte  deșeuri.  Consultați  secțiunea  „ELIMINAREA  DISPOZITIVELOR  UZATE”.

NOTĂ:  Se  recomandă  utilizarea  mănușilor  de  protecție.

ATENȚIE:  Nu  atingeți  piesele  rotative.

NOTĂ:  Înainte  de  a  utiliza  dispozitivul,  citiți  cu  atenție  manualul  de  instrucțiuni  și  recomandările  de  siguranță.  Păstrați  

instrucțiunile  pentru  referințe  ulterioare.
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NOTĂ:  Se  recomandă  utilizarea  echipamentului  de  protecție  a  ochilor.

NOTĂ:  Se  recomandă  utilizarea  unei  măști  de  praf.

Clasa  de  protecție  II.

NOTĂ:  Se  recomandă  utilizarea  protecției  auditive.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI ȘLEFUITOR  DE  GIPS-CARTON  RTSDG0108

Produsul  respectă  directivele  europene  aplicabile.

SIMBOLURI  DE  AVERTIZARE /  INFORMARE
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DA

Termenul  „uneltă”  din  toate  avertismentele  următoare  se  referă  la  dispozitivul  electric  (cu  fir)  sau  alimentat  cu  baterie  (fără  fir)  pe  care  l-ați  

achiziționat  și  care  este  inclus  în  acest  manual.
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Diametrul  șmirghelului

Dispozitivul  poate  fi  reparat  și  întreținut  numai  de  către  un  centru  de  service  autorizat.

Din  motive  de  siguranță,  dispozitivul  nu  trebuie  utilizat  de  copii  și  adolescenți  sub  18  ani  sau  de  persoane  aflate  sub  influența  alcoolului,  

drogurilor  sau  a  altor  substanțe  intoxicante.

Diametrul  discului

230V /  50Hz

Turație  la  gol  (disc  rotund)

2000  W

Utilizați  dispozitivul  numai  în  scopul  pentru  care  a  fost  conceput.  Orice  altă  utilizare  decât  cea  descrisă  în  acest  manual  nu  este  conformă  

cu  utilizarea  prevăzută  a  dispozitivului.  Utilizatorul/proprietarul  este  responsabil  pentru  orice  daune  sau  vătămări  corporale  cauzate  de  

utilizarea  necorespunzătoare,  nu  producătorul.  Acordul  de  garanție  nu  se  aplică  dacă  dispozitivul  a  fost  utilizat  în  activități  meșteșugărești,  

industriale  sau  similare.

Interval  de  lungime  al  șlefuitorului

4  kilograme

utilizare  corectă.

93  dB(A)

125  –  180  [cm]

VĂ  RUGĂM  SĂ  PĂSTRAȚI  ACEST  MANUAL  PENTRU  REFERINȚE  VIITOARE.

Nivel  de  presiune  sonoră  Lpa:

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  instrucțiunile  de  utilizare  înainte  de  a  utiliza  dispozitivul  pentru  prima  dată.

Puterea  motorului

Șlefuitorul  pentru  gips-carton  este  destinat  șlefuirii  uscate  și  netezirii  straturilor  de  tencuială  de  pe  pereți  și  alte  suprafețe  mari.  Discul  

adaptat  pentru  montarea  șmirghelului  de  diferite  granulații  face  ca  unealta  să  fie  universală.  Dispozitivul  este  conceput  exclusiv  pentru  

utilizare  în  gospodării  și  nu  poate  fi  utilizat  profesional,  adică  la  locul  de  muncă  sau  pentru  activități  lucrative.  Funcționarea  corectă,  fiabilă  

și  sigură  a  unealta  depinde  de...

Notă!  Pentru  propria  siguranță,  citiți  acest  manual  și  instrucțiunile  generale  de  utilizare  în  siguranță  înainte  de  a  utiliza  dispozitivul.  Toate  

componentele  acționate  electric  trebuie  să  fie  conforme  cu  acest  manual.  Producătorul  își  rezervă  dreptul  de  a  modifica  produsul  în  orice  

moment,  fără  notificare  prealabilă,  pentru  a  se  conforma  reglementărilor  legale,  standardelor,  directivelor  sau  din  motive  de  design  sau  

comerciale.

II.

4,17  m/s²

800  -  1750  rpm

Alimentare  electrică

,  (K=1,5)

Clasa  de  protecție

NOTĂ!  Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  acest  manual  de  instrucțiuni.

Nerespectarea  instrucțiunilor  de  mai  jos  poate  duce  la  electrocutare,  arsuri  și/sau  alte  vătămări  corporale!

Greutate  netă

Nivelul  de  putere  sonoră  al  lui  Lion:

Model RTSDG0108

82  dB(A)

Nivelul  vibrațiilor

210  mm

225  mm

Funcție  de  iluminare  din  spate  cu  LED-uri

ȘLEFUITOR  DE  GIPS-CARTON  RTSDG0108

SIGURAN�Ă

UTILIZARE  PREVĂZUTĂ

DATE  TEHNICE
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3.  Nu  utilizați  unealta  în  condiții  care  o  pot  pune  în  contact  direct  cu  apa,  de  exemplu  în  ploaie.

3.  Pentru  a  preveni  pornirea  accidentală  a  uneltei,  asigurați-vă  că  întrerupătorul  este  în  poziția  „OPRIT”  înainte  de  a  o  conecta  la  

rețeaua  electrică  sau  la  baterie.  Transportul  uneltei  într-un  mod  care  permite  activarea  accidentală  crește  riscul  de  accident.

1.  Asigurați-vă  că  locul  de  muncă  este  curat  și  bine  iluminat.
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Acest  lucru  va  permite  un  control  mai  fiabil  al  instrumentului  și  va  facilita  gestionarea  acestuia  în  situații  neprevăzute.

Distragerea  atenției  operatorului  poate  duce  la  un  accident.

1.  Ștecherul  uneltei  trebuie  să  fie  adaptat  inițial  la  tipul  de  priză  electrică.  Nu  modificați  niciodată  ștecherul  original  și  nu  utilizați  

adaptoare  fără  împământare.  Ștecherele  originale  reduc  la  minimum  riscul  de  electrocutare.

5.  Nu  vă  aplecați  excesiv  în  timp  ce  utilizați  unealta.  Mențineți-vă  echilibrul  ținând  picioarele  depărtate.

4.  Nu  întindeți  cablul  de  alimentare.  Nu  îl  folosiți  pentru  a  trage  de  unealtă  și  nu  forțați  ștecherul  pentru  a-l  scoate  din  priză.  Nu  

expuneți  cablul  de  alimentare  la  căldură  excesivă,  substanțe  corozive  sau  suprafețe  care  pot  provoca  deteriorări  mecanice.  

Un  cablu  de  alimentare  deteriorat  crește  riscul  de  electrocutare  pentru  utilizator.

utilizatorul.

2.  Protejați-vă  în  timp  ce  lucrați.  Protejați-vă  întotdeauna  ochii.  Echipamentul  de  protecție,  cum  ar  fi  măștile  de  praf,  încălțămintea  

cu  talpă  antiderapantă,  casca  de  protecție  sau  căștile  de  protecție  pentru  urechi,  utilizat  în  circumstanțe  solicitante,  reduce  

riscul  de  accidentare.

4.  Înainte  de  a  porni  unealta,  asigurați-vă  că  toate  componentele,  cum  ar  fi  cheile  și  cleștii,  utilizate  pentru  reglarea  și  întreținerea  

unealta  nu  sunt  conectate  la  mecanismul  acesteia.  Nerespectarea  acestei  instrucțiuni  poate  duce  la  rănirea  utilizatorului  și/

sau  a  trecătorilor.

5.  Când  utilizați  unealta  în  aer  liber,  utilizați  prelungitoare  care  îndeplinesc  standardele  corespunzătoare  pentru  utilizare  în  

exterior.  Utilizarea  unor  prelungitoare  fixate  corespunzător  reduce  riscul  de  electrocutare.

3.  Asigurați-vă  că  persoanele  din  jur,  în  special  copiii,  păstrează  o  distanță  sigură  față  de  unealta  de  lucru.

situații.
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2.  Nu  utilizați  unealta  în  prezența  substanțelor  care  pot  provoca  o  explozie,  cum  ar  fi  lichide  sau  gaze  inflamabile.  Unealta  poate  

crea  scântei  care  pot  aprinde  substanțele  inflamabile.

1.  Fiți  precauți  și  dați  dovadă  de  bun  simț  atunci  când  utilizați  acest  instrument.  Nu  utilizați  instrumentul  dacă  sunteți  epuizat,  sub  

influența  alcoolului,  a  medicamentelor  care  vă  reduc  concentrarea  sau  a  oricăror  alte  substanțe  intoxicante.  Un  moment  de  

neatenție  în  timpul  utilizării  instrumentului  poate  duce  la  vătămări  grave  ale  utilizatorului  și/sau  ale  trecătorilor.

2.  Când  utilizați  unealta,  încercați  să  limitați  contactul  fizic  cu  obiectele  conductoare  de  electricitate  care  intră  în  contact  cu  solul.  

Contactul  cu  astfel  de  obiecte  crește  riscul  de  electrocutare.

Contactul  cu  apa  crește  riscul  de  electrocutare  a  utilizatorului  din  partea  unealtă.

7.  Nu  atingeți  și  nu  înfășurați  părți  ale  corpului  cu  firul  electric.

6.  Dacă  nu  puteți  evita  utilizarea  uneltei  în  locuri  umede,  utilizați  o  sursă  de  alimentare  adecvată  cu  siguranță.

Utilizarea  siguranțelor  antișoc  (RCD)  reduce  riscul  de  electrocutare  pentru  utilizator.

6.  Folosiți  tipul  potrivit  de  îmbrăcăminte.  Nu  purtați  haine  largi  sau  bijuterii.  Țineți  părul,  hainele  și  mănușile  departe  de  părțile  

mobile  ale  uneltei.  Hainele  largi,  bijuteriile  sau  părul  lung  se  pot  prinde  în  părțile  mobile  ale  uneltei.

ȘLEFUITOR  DE  GIPS-CARTON  RTSDG0108

SIGURANȚĂ  ELECTRICĂ

ZONA  DE  LUCRU

SIGURANȚĂ  PERSONALĂ
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ÎMBRĂCĂMINTE  DE  PROTECȚIE

INFORMAȚII  SUPLIMENTARE

6.  Utilizați  unealta,  piesele  individuale  și  accesoriile  acesteia  în  conformitate  cu  manualul  atașat  și  în  scopul  propus,  ținând  

cont  și  de  condițiile  externe  în  care  este  utilizată  unealta.  Nerespectarea  acestor  recomandări  poate  duce  la  situații  

periculoase.
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Dacă  unealta  este  dotată  cu  elemente  pentru  captarea  prafului  emis  de  aceasta,  asigurați-vă  că  acestea  sunt  fixate  

corect  înainte  de  a  o  porni.  Utilizarea  acestor  componente  reduce  pericolele  asociate  cu  emisia  excesivă  de  praf.

2.  Nu  purtați  haine  prea  largi.
1.  Se  recomandă  purtarea  de  îmbrăcăminte  de  protecție,  ochelari  de  protecție  și  mănuși  de  protecție  în  timpul  lucrului.

8.  Nu  supraîncărcați  dispozitivul  apăsând  prea  tare  pe  suprafața  șlefuită.

oprirea  cu  întrerupătorul  este  periculoasă  și  necesită  reparații  imediate.

3.  Deconectați  unealta  de  la  sursa  de  alimentare  înainte  de  a  efectua  orice  reglaje,  de  a  conecta  accesorii  suplimentare  și  

după  finalizarea  lucrării.  Acest  lucru  este  pentru  a  preveni  acționarea  accidentală  a  unealta,  care  ar  putea  duce  la  

accidente.
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Scopul  acesta  îl  va  face  să  funcționeze  mai  sigur  și  mai  eficient.

3.  Purtați  o  mască  de  protecție  P2  pentru  protecția  respiratorie  împotriva  prafului  și  a  substanțelor  din  aer.

7.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

întreținută  poate  fi  periculoasă.

2.  Nu  utilizați  dispozitivul  dacă  comutatorul  nu  funcționează  corect.  Dispozitivele  care  nu  pot  fi  rotite

4.  Depozitați  unealta  într-un  mod  care  să  nu  permită  accesul  copiilor  la  ea  și  nu  o  puneți  la  dispoziția  persoanelor  care  nu  

sunt  familiarizate  cu  funcționarea  sa  și  cu  acest  manual.  Unealta  poate  fi  periculoasă  în  mâinile  unui  utilizator  

incompetent.

5.  Întrețineți  unealta.  Verificați  dacă  piesele  de  conectare  și  elementele  mobile  ale  unealtă  nu  sunt  deformate,  rupte  sau  

deteriorate  în  vreun  alt  mod  care  ar  putea  afecta  funcționarea  unealtă.  În  caz  de  deteriorare,  acestea  trebuie  reparate  

înainte  de  utilizarea  unealta.  O  unealtă  care  nu  este  atent

1.  Folosiți  unealta  numai  în  scopul  pentru  care  a  fost  proiectată.  Utilizarea  unealta  în  scopul  prevăzut
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DESCRIEREA  DISPOZITIVULUI

Copertă  frontală  cu  16  discuri
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4

Comutator  pornit/oprit

Blocare  comutator

Mâner  spate

Buton  de  reglare  a  vitezei

8

5

1

10  Braț  frontal  pliabil

15  Buton  de  protecție  frontală  detașabil

2

19  Carcasa  motorului

12  Mâner  frontal

18  Scut

6 Mâner  principal

MODEL:  RTSDG0108

3

21  Sac  de  praf

Comutator  pornit/oprit  cu  13  LED-uri

Blocare  reglare  lungime  braț  spate

7
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11

Braț  de  extensie  spate

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Iluminare  cu  17  LED-uri

Soclu  de  montare  pentru  țeavă  de  colectare  a  prafului

20  Furtun  de  colectare  a  prafului9

Clemă  fluture  pentru  braț  pliabil

Mâner

14  Capac  de  cap
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ANSAMBLARE  DISPOZITIV

2.  Slăbiți  butonul  de  reglare  a  mânerului  spate  (11),  conectați  mânerul  spate  (12)  și  mânerul  auxiliar  (10),  reglați  lungimea  

mânerului  și  apoi  fixați  conexiunea  cu  butonul  (11).

1.  Strângeți  siguranța  de  montare  (3),  apoi  conectați  partea  frontală  a  dispozitivului  cu  mânerul  și  blocați  conexiunea  prin  plasarea  

siguranței  de  montare  în  poziția  corespunzătoare.
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Pentru  a  facilita  depozitarea,  produsul  poate  fi  pliat  în  trei  părți.  Înainte  de  utilizare,  acesta  trebuie  configurat  și  pregătit  pentru  lucru.  

Este  foarte  periculos  să  îl  conectați  la  priză  înainte  de  a-l  asambla.
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ÎNLOCUIREA  PLĂCILOR

MONTARE  CU  ȘMIRGHEL

2.  Înlocuirea  discului  abraziv  rotund  sau  *triunghiular.

Pentru  a  asigura  o  eficiență  adecvată  a  muncii,  schimbați  hârtia  din  când  

în  când  și  evaluați  vizual  gradul  de  uzură  al  acesteia.

Așezați  dispozitivul  pe  o  suprafață  plană,  luați  hârtia  pe  care  doriți  să  o  

instalați  și  așezați-o  pe  disc,  hârtia  se  va  atașa  de  placă  cu  ajutorul  unui  

velcro.
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Înainte  de  a  instala  sau  scoate  hârtia,  asigurați-vă  că  dispozitivul  este  

deconectat  de  la  sursa  de  alimentare.

1.  Folosind  o  cheie  Allen,  deșurubați  șurubul  care  fixează  placa;  șurubul  se  află  în  centrul  plăcii  șlefuitorului.  Instalați  o  placă  

nouă  și  strângeți  șurubul  de  fixare.

Șmirghelul  poate  fi  îndepărtat  prin  ruperea  lui  de  pe  suprafața  plăcii.

IMPORTANT:  Nu  utilizați  plăci/înlocuitori  destinați  altor  modele  de  șlefuitoare.

*(Discul  abraziv  triunghiular  este  opțional  la  o  altă  versiune  a  mașinii).
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a)  Apăsați  butonul  (1),  așezați  inelul  de  montare  (4)  al  plăcii  rotunde/triunghiulare  pe  clemele  de  montare  (2),  asigurați-vă  că  

marcajele  de  pe  inelul  de  montare  coincid  cu  săgețile  de  pe  clemele  de  montare  (2).

Buton
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Clapă  de  montare  stânga/dreapta
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Inel  de  montare

Echipament
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montare
Apăsați  aici  când
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IMPORTANT:  Când  instalați  o  placă  triunghiulară,  apăsați  în  jos  pe  angrenaj  astfel  încât  acesta  să  fie  
fixat  corect  și  să  nu  se  rotească  în  timpul  funcționării.

b)  Dacă  marginea  dintre  placa  rotundă/triunghiulară  și  clemele  de  montare  (2)  nu  s-a  modificat,  
eliberați  butonul  și  apoi  rotiți  placa  încet  până  când  auziți  sunetul  arcului  butonului  care  revine  
(1),  aceasta  înseamnă  că  asamblarea  a  fost  finalizată  corect.

Primăvara  a  revenit Primăvara  nu  și-a  revenit

ȘLEFUITOR  DE  GIPS-CARTON  RTSDG0108MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Machine Translated by Google



Șlefuirea  marginilor  adiacente

INSTALAREA  ȚEVII  DE  EXTRACȚIE  A  PRAFULUI

CONTROL  ELECTRONIC
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Această  șlefuitoare  are  un  sistem  de  blocare  care  fixează  întrerupătorul  de  alimentare  (5),  astfel  încât  utilizatorul  nu  trebuie  să  îl  apese  

constant.  Pentru  a  activa  blocarea,  apăsați  butonul  de  alimentare  (6)  și  apoi  butonul  de  blocare  (5)  și  eliberați  butonul  de  alimentare;  

de  atunci,  butonul  de  alimentare  este  fixat  de  blocare.  Pentru  a  opri  dispozitivul,  apăsați  pur  și  simplu  butonul  de  alimentare  (6),  

blocarea  va  ieși  și  dispozitivul  se  va  opri.
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Conectați  conectorul  la  orificiul  de  extragere  a  prafului,  apoi  introduceți  elementul  „A”  direct  în  acesta,  apăsându-l  și  fixându-l  folosind  

un  inel  cu  cleme  de  montare.

Șlefuitorul  are  un  capac  detașabil  pentru  disc.  Pentru  a  îndepărta  capacul,  apăsați  butonul  de  îndepărtare  a  marginii  discului  (1)  și  apoi  

scoateți  capacul  discului.  Această  funcție  permite  șlefuirea  ușoară  și  confortabilă  în  colțuri.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Viteza  de  rotație  a  șlefuitorului  se  reglează  cu  ajutorul  butonului  (4),  de  la  cea  mai  mică  viteză  1  la  cea  mai  mare  viteză  5.
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3.  Înainte  de  lucru,  asigurați-vă  că  mânerul  este  strâns  bine.

electrician.
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Înainte  de  a  utiliza  dispozitivul,  verificați  starea  sa  tehnică  și  dacă  cablul  de  alimentare  nu  este  deteriorat.  În  cazul  unui  defect  al  cablului  

de  alimentare,  contactați  un  centru  de  service  autorizat  sau  un  service  autorizat  și  calificat.

2.  Țineți  unealta  cu  ambele  mâini  și  mențineți  o  postură  stabilă.

1.  Nu  țineți  dispozitivul  de  cap.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

5.  Înainte  de  a  porni  dispozitivul,  nu  atingeți  discul  pe  suprafața  care  urmează  să  fie  curățată.

Materialul  abraziv  trebuie  să  fie  compatibil  cu  viteza  atinsă  de  mașină.  În  caz  contrar,  există  riscul  de  vătămare  corporală  sau  de  

deteriorare  a  echipamentului.

sau  să  provoace  un  accident.
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6.  După  pornirea  dispozitivului,  așezați-l  pe  suprafața  care  urmează  să  fie  curățată.

Unealta  poate  fi  atașată  la  un  furtun  prelungitor  sau  la  un  sistem  de  extracție  a  prafului.

4.  Conectați  dispozitivul  la  rețeaua  electrică.

Verificați  întotdeauna  starea  accesoriilor  înainte  de  a  începe  lucrul.  Dacă  toate  accesoriile  funcționează,  puteți  testa  dispozitivul  

pornindu-l  la  viteză  maximă  fără  sarcină  timp  de  aproximativ  un  minut.

8.  După  terminarea  lucrului,  opriți  unealta.

Când  șlefuiți,  alegeți  dimensiunea  potrivită  a  hârtiei  abrazive.  Dacă  dimensiunea  este  prea  mare,  hârtia  se  poate  bloca  în  dispozitiv.

7.  Nu  apăsați  unealta  prea  tare  pe  perete,  deoarece  acest  lucru  poate  suprasolicita  motorul  sau  poate  provoca  abraziunea  

suprafeței.  Cele  mai  bune  rezultate  se  obțin  atunci  când  selectați  materialele  de  șlefuit  adecvate  pentru  o  anumită  suprafață.

INSTRUCȚIUNI  DE  UTILIZARE  A  DISPOZITIVULUI
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ÎNTREȚINERE  ȘI  CURĂȚARE

GARANȚIE

nu  este  destinat  muncii  plătite).

Dacă  apar  scântei  excesive,  personalul  calificat  trebuie  să  verifice  starea  periilor.

șlefuitor.

•  Dispozitivul  a  fost  modificat  sau  reparat  de  persoane  neautorizate  în  perioada  de  garanție.

Perii  de  carbon.

NOTA!

Nu  reparați  singuri  sistemele  electrice,  aceste  reparații  pot  fi  efectuate  doar  de  personal  calificat.  Recomandăm  curățarea  după  

fiecare  utilizare.

A  se  păstra  într-un  loc  sigur  și  uscat,  ferit  de  copii.

Garanția  nu  acoperă  acele  elemente  ale  uneltei  care  pot  fi  deteriorate  ca  urmare  a  uzurii  naturale  sau  a  suprasolicitării  (de  

exemplu,  discuri,  mânere  și  cleme,  elemente  ale  carcasei  și  orice  elemente  de  mascare).

Dispozitivul  trebuie  depozitat  și  transportat  într-o  cutie  (originală  sau  similară).

Garanția  producătorului  este  exclusă  atunci  când  dispozitivul  prezintă  deteriorări  ca  o  consecință  a  uzurii  naturale  sau  rezultate  

din  manipularea  necorespunzătoare  a  echipamentului  (de  exemplu,  supraîncărcare,  aplicarea  unei  presiuni  prea  mari  -  în  special  

fisuri  sau  fracturi  ale  pieselor  din  plastic  și  alte  deteriorări  și  defecte  mecanice  rezultate  din  astfel  de  deteriorări).

În  perioada  de  garanție,  cumpărătorul  are  dreptul  la  reparații  gratuite  pentru  defecte  de  fabricație.
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Garanția  este  valabilă  numai  dacă  produsul  este  livrat  la  punctul  de  vânzare  complet,  neasamblat,  cu  dovada  achiziției  și  un  card  

de  garanție  completat  corect.

Precum  și  în  următoarele  cazuri:

•  Se  constată  încercări  de  reparații  neautorizate.

Mențineți  curate  orificiile  de  aerisire  ale  șlefuitorului.  Dispozitivul  trebuie  curățat  cu  lavetă  curată  și  aer  comprimat  la  presiune  

scăzută.

Șlefuitorul  nu  necesită  lubrifiere  suplimentară;  trebuie  păstrat  curat  și  depozitat  într-un  loc  uscat,  deoarece  acest  lucru  va  preveni  

posibile  defecțiuni  și  va  prelungi  durata  de  viață  a  dispozitivului.
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Deconectați  dispozitivul  de  la  rețeaua  electrică  înainte  de  curățare.

Curățarea  regulată  trebuie  efectuată  cu  o  cârpă  moale  și  un  săpun  delicat.  Spălarea  cu  solvenți  sau  detergenți  puternici  poate  

deteriora  piesele  din  plastic.  De  asemenea,  nu  lăsați  apa  să  pătrundă  în

•  Instrumentul  a  fost  utilizat  în  industrie  sau  meșteșuguri  (instrumentul  a  fost  conceput  pentru  meșteri  utilitari/entuziaști  ai  proiectelor  DIY  și

EXCLUDERI  DE  LA  GARANȚIA  PRODUCĂTORULUI
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Eliminarea  dispozitivelor  uzate

DEFECTE  COMUNE

SERVICIU

Dispozitivul  nu  se  pornește

Comutatorul  este  defect

Substanțele  străine  au  pătruns  
în  motor

Periile  sunt  uzate-

afară  sau  blocat

Înlocuiți  armătura

Verificați  periile

Sculele  electrice  trebuie  reparate  doar  de  personal  calificat,  folosind  piese  de  schimb  originale.  Acest  lucru  permite  asigurarea  

utilizării  în  siguranță  a  dispozitivului.

Curățați  dispozitivul

Adresa:
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Curățați  și  împământați  
suprafețele  comutatorului

Scântei  frecvente  sau  puternice  la  
comutator

operațiune
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Solu�ie

Aparatul  scoate  zgomote  ciudate,  
motorul  nu  funcționează  sau  

funcționează  foarte  încet

Contactați  centrul  de  service  pentru  

înlocuire

Lubrifiați  dispozitivul

Toate  reparațiile  sau  înlocuirile  componentelor  electrice  trebuie  efectuate  de  către  personal  de  service  calificat.

Dispozitivul  s-a  blocat  Verificați  dispozitivul

supraîncălzit
Așteptați  ca  dispozitivul  să  se  răcească  și  

funcționați  în  timp  ce  reduceți  sarcina

Reduceți  presiunea  în  timpul  
lucrului

e-mail:  serwis@powermat.pl

La  sfârșitul  duratei  sale  de  viață,  acest  produs  nu  trebuie  eliminat  împreună  cu  deșeurile  menajere  

normale,  ci  trebuie  dus  la  un  punct  de  colectare  pentru  reciclarea  dispozitivelor  electrice  și  electronice.  

Acest  lucru  este  indicat  de  simbolul  plasat  pe  produs,  în  manualul  de  instrucțiuni  sau  pe  ambalaj.  

Datorită  reciclării,  reutilizării  materialelor  sau  altor  forme  de  utilizare  a  dispozitivelor  uzate,  contribuiți  

semnificativ  la  protejarea  mediului  nostru.

Lipsa  lubrifierii  sau

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Defect

Comutatorul  este  defect

înlocuire

Presiunea  este  prea  mare

Contactați  centrul  de  service  pentru

Motorul  are

grăsimea  este  contaminată

Conexiunea  la  rețeaua  electrică  trebuie  să  fie

Cauza

Scurtcircuit  al  armăturii

Ștecherul  este  slăbit corectat

Colector  neuniform

Motorul  este  fierbinte

Strada  Obrońców  Poczty  Gdańskiej  nr.  97

Powermat  și  Red  Technic  Service

42-400  Zawiercie

Tel.  32  670  39  68,  int.  4
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De  asemenea,  puteți  duce  dispozitivul  vechi  la  un  punct  de  colectare.

Fiecare  magazin  este  obligat  să  accepte  gratuit  echipamentele  vechi  dacă  achiziționați  echipamente  noi  de  același  tip  și  cu  

aceeași  funcție  de  la  magazinul  respectiv.  Prin  urmare,  puteți  lăsa  echipamentul  folosit  în  magazinul  de  unde  ați  cumpărat  

echipamentul  nou.

Numai  pentru  țările  UE:
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Magazinele  cu  o  suprafață  de  vânzare  a  echipamentelor  de  uz  casnic  de  cel  puțin  400  m2  sunt  obligate  să  accepte  -  fie  în  unitatea  

dată,  fie  în  imediata  apropiere  a  acesteia  -  echipamente  de  uz  casnic  uzate  cu  dimensiuni  exterioare  care  nu  depășesc  25  cm,  

gratuit,  fără  a  fi  nevoie  să  achiziționați  echipamente  de  uz  casnic  noi.  Astfel,  puteți  lăsa  un  articol  de  echipament  de  uz  casnic  mic  

într-un  supermarket  mare  fără  a  fi  nevoie  să  cumpărați  unul  nou.

Mai  multe  informații  despre  punctele  de  colectare  a  dispozitivelor  uzate  sunt  disponibile  pe  site-ul  web:

https://www.redtechnic.eu

https://sklep.powermat.pl/webpage/pl/recycling.html
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Conform  Directivei  Europene  2012/19/UE,  sculele  electrice  inutilizabile  și,  în  conformitate  cu  Directiva  Europeană  2006/66/CE,  

bateriile  deteriorate  sau  uzate  trebuie  colectate  separat  și  reciclate  într-un  mod  ecologic.

Distribuitorul,  atunci  când  furnizează  cumpărătorului  echipamente  de  uz  casnic,  este  obligat  să  colecteze  gratuit  echipamentele  

uzate  din  gospodărie  la  locul  de  livrare  a  acestor  echipamente,  cu  condiția  ca  echipamentele  uzate  să  fie  de  același  tip  și  să  

îndeplinească  aceleași  funcții  ca  și  echipamentele  livrate.  Dacă  plasați  o  comandă  prin  intermediul  site-ului  oficial  al  producătorului,  

trebuie  doar  să  ne  informați  despre  aceasta  introducând  comentariul  dvs.  în  Notele  comenzii.  În  acest  fel,  puteți  returna  

echipamentele  electrice  și  electronice  uzate  la  locul  de  livrare.

Producătorul  este  activ  sub  numărul  de  înregistrare  în  baza  de  date  a  deșeurilor:  000063719

PH  Powermat  TMK  Bijak  Sp.  Jawna

42-400  Zawiercie
Strada  Obrońców  Poczty  Gdańskiej  nr.  97

DATELE  PRODUCĂTORULUI
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ȘLEFUITOR  DE  GIPS-CARTON  RTSDG0108

DECLARAȚIE  DE  CONFORMITATE
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